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episcopi Palentini auctoris huius libri ego Udalericus Gallus 
sine calamo aut pennis eundem librum impressi’, die sich auf 
den ältesten Druck, der in Palenzia 1470 erschien (vgl. Fabri­
cius, Bibl. med. et inf. lat.; Potthast, Wegweiser und Valentinelli 
delle biblioteche p. 94), zu beziehen hat. Ueber Ulrich Gallus 
aus Ingolstadt siehe España sagrada 45, 263.

f II 12. chart. fol. saec. XV. Italienische Briefe aus der 
Mitte des 15. Jahrhunderts. Iohannes ex comitibus Vintimilii 
Genuensis an den Abt A. sancti Antonii Vienensis ‘Quoniam 
reverende’ Basel 16 kal. April. 1434. Derselbe an denselben 
‘Habemus hodierno’ und viele Briefe aus Florenz von 1430— 
1440. Päpstliche Briefe Iohanns XXIII. und Eugens IV.

f IV 2. membr. qu. min. saec. XIII. Auf fol. 1 (vgl. 
fol. 71): ‘Iste liber pertinet ad liberariam domus annunciationis 
beate Marie in Bruxella vulgariter dicte Nazareth (aus der­
selben Bibliothek Knust, S. 820 & ó J III 26). Ueber den 
Inhalt vgl. Knust. Die Vita Flori beginnt ohne Ueberschrift 
fol. 67' Florus quidam inclitus in Pannonia iuxta nomen 
magnorum, qui sunt in terra etc., sein Martyrium zur Zeit 
Diocletians. Zuletzt die Strophen:

‘Felix ille, qui potuit tranquillam ducere vitam, 
Et leto stabuli claudere fine dies’.

Und mit der Ueberschrift ‘Gaufredus’:
‘Quid valet hic mundus, quid gloria (quidve) triumphus? 

Post miserum funus pulvis et umbra sumus’.
g II 8. (nach Catalog) chart fol. saec. XVI. Chronik des 

Klosters Spanheim seit Fundation 1044—1517 vom Abt Jo­
hann von Trittenheim.

g IV 13. membr. fol. saec. XIII. Die Chronik Martins 
gehört der Classe B an. (vgl. MG. SS. XXII.). Die Päpste 
schliessen mit Clemens IV. ‘certificavit’; die Kaiser mit 1270 
‘defunctus’ (vgl. 1. c. XXII, 442. 474). Obwohl die Ueber­
schriften die gewöhnliche Eintheilung links Päpste, rechts 
Kaiser angeben, gehen doch die Päpste voran und folgen 
fol. 46 hintereinander die Kaiser. Vielfach sind ganze Blätter 
falsch eingereiht.

& I 3. membr. fol. a. 1047. Nach einer Notiz saec. XIII. 
‘liber Tholetanus’ . . . (die übrige Schrift ausradiert); nach einer 
späteren saec. XVII: ‘Este libro fué de la yglesia de nuestra 
señora del Pilar de Çaragoça’. Westgothische Minuskel in
2 Col., viele reich gemalte Initialen. Auf fol. 243', der Schluss­
seite, wird von einer Hand saec. XIII. XIV zu der Schrift 
bemerkt: ‘Littera ista moçarava apellatur’ und darunter von 
anderer (?) gleichzeitiger Hand ‘vel toletana’. Als Subscrip­
tion auf fol. 242: ‘Dominicus1) presbiter fecit XII. kls. stbr.

1 ) Hinter dem c das auf der Linie stehende Zeichen für us fast wie 
ein o.


